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            Forord

         

         I mere end 1000 år har pilgrimme bevæget sig mod Sankt Jakobs grav i Santiago de Compostela i det nordvestlige Spanien. Siden begyndelsen af 1980-erne har denne vandring fået en renæssance. Antallet af pilgrimme der indskriver sig i Santiago har været stigende år for år. Således ankom små 80.000 i 2003. Når det er jubelår ankommer mere end det dobbelte.

         De lokale myndigheder og kirken i sig selv har undret sig over denne pludselige interesse for at vandre til Jakobs grav, for i bund og grund er det enten en takkerejse eller en bodsrejse for katolikker. Vandringen mod Jakobs grav har dog i alle årene været gennem såvel opsom nedture, og lige nu genopdages pilgrimsvejen. Men udviklingen i samfundet generelt spiller naturligvis en stor rolle. Europæeren har netop de sidste årtier fået en højere levestandard, specielt i Sydeuropa, og dermed også mere fritid. Og så er det blevet moderne „at vende tilbage til naturen“ og ikke som tidligere at tilbringe ferierne ved kysten i hotelsiloer, men bruge sig selv og sin krop på en aktiv måde. Desuden en fornyet interesse for det filosofiske, spirituelle og religiøse. Glemmes skal det heller ikke, at religiøs er vejen til Santiago. Det er ikke en vandresti som i Nepal, Peru eller Alperne. Det er et spor skabt af de millioner af europæere, der i middelalderen gik den farefulde vej for at bede ved Jakobs grav. For målet er Jakobs grav og kirke netop for at bede og være nærmere Gud. Selv den dag i dag angiver 93% af pilgrimmene, at de vandrer af religiøse årsager til trods for et samfund, der bliver mere og mere sekulariseret. Alene det at vandre 3.500 km fra Danmark, som nogen har gjort, kræver andre overvejelser end de rent praktiske. Selv det at vandre de sidste 800 km fra Pyrenæerne er lidt af en præstation, der undervejs fordrer andet end godt fodtøj.

         De personlige overvejelser vil jeg dog lade læseren om. Bogen her er for at hjælpe på den praktiske del af vandreprojektet.

         Du vil først i bogen finde nogle afsnit af historisk og kulturel tilsnit, der kort sætter dig ind historien bag Jakobsvejen. Dernæst et afsnit med gode råd og vejledning. Hovedafsnittet i bogen er de enkelte dagsmarcher.

         Alle guider der til dags dato er udgivet om pilgrimsvejen, har deres egne forslag til dagsmarcher. Denne bog er ikke anderledes. Dagsmarcherne, som du anbefales, er dog bygget på ti års erfaringer med vandring ad Jakobsvejen. Alligevel ved jeg, at man på et tidspunkt viger af fra bogens forslag. Derfor er dagsvandringerne beskrevet, så man uden besvær enten kan stoppe midt i én eller forsætte og derved vinde en dag i tid.

         Hvert kapitel er bygget op på samme måde for overskuelighedens skyld, og for at du hurtigt kan finde rundt i bogen.

         Som et sidste afsnit findes en oversigt over faciliteter i alle de landsbyer, du kommer igennem, tilbagelagte og resterende kilometre, samt højde over havet for at kunne vurdere eventuelle strabadser. Et afsnit for at få et hurtigt overblik, mens man vandrer.

         Jakobsvejen er en levende organisme og ændrer sig derfor lidt hvert år. Refugier åbnes, andre lukkes, vejen lægges en smule om etc. Oplever du store afvigelser fra bogen, ser vi gerne at, du skriver til forfatteren gennem forlaget.

      
   


   
      
         
            Jakobslegenden

         

         Rygtet om Jakobs jordfæstelse i den yderste afkrog af Europa spredtes omkring år 1000 hurtigt ud over den dakendte verden. I de følgende århundreder strømmede pilgrimme til, og spor blev trukket gennem Europa. Spor der fik stor kulturel betydning for Europa som helhed

          

         Men valfarten havde selvfølgelig som hovedformål at besøge Jakobs grav i Santiago de Compostela, alt andet var såkaldte afledte effekter.

          

         Legenden fortæller at Jakob den Ældre, en af Jesu disciple, ligger begravet i Santiago. Ligesom apostlen Peter ligger begravet i Rom. Noget sikkert vidnesbyrd er der aldrig fundet. Knogler ja, men disse har man aldrig kunnet datere til netop apostlen Jakob. Men det er med denne gravlæggelse, som med andre, at det i sidste ende ikke er af så stor vigtighed om netop den pågældende helgen er begravet på stedet, men mere, at det bliver et sted, hvor man traditionsmæssigt beder og kan være nærmere Gud.

          

         At apostlen Jakob ikke er en fiktiv person fremgår af flere steder i Bibelen, hvor man bl.a. kan læse: „Da han (Jesus) gik videre, så han to andre brødre, Jakob, Zebedæus’ søn, og hans broder Johannes, i båden sammen med deres fader Zebedæus i færd med at ordne deres garn. Han kaldte på dem, og de forlod straks båden og deres fader og fulgte ham“ (Matt 4, 21-22). Det er det første vidnesbyrd om Jakob i Det nye Testamente. Det tilsvarende stykke findes i Markus 1, 20-21.

          

         Jakob kaldes ofte Tordenens søn. Tilnavnet menes givet, fordi han skulle have haft et kraftigt temperament og måske have været i stand til at tale med stentorrøst. Men tilnavnet kan også være givet ud fra skriftstedet Luk 54-56, hvor der står „Da disciplene Jakob og Johannes så det, spurgte de:“Herre, vil du have, at vi skal sige, at der skal falde ild ned fra himlen og fortære dem?“

         I Mark 3, 18-19, hvor Jesus vælger sine tolv disciple står der, at han til Johannes og hans broder Jakob gav dem tilnavnet Boanerges, som betyder „Tordensønner“

          

         Efter Jesu korsfæstelse kaldte apostlen Peter de andre 11 apostle til sig for at give dem opgaven med at udbrede evangeliet. Her fik Jakob i opdrag at rejse til Spanien. Han befandt sig i Spanien i ganske få år, og hans succes skal have været sparsom. Han var oppe imod stærke kræfter. Romerriget var i sine velmagtsdage og en af de fremherskende religioner blandt soldaterne var troen på tyren.

          

         Det fortælles, at han rejste fra Spanien med kun 10-15 trosfæller omkring sig, heriblandt hans to tro følgesvende Atanasio og Teodoro.

         På deres vej tilbage til Det hellige Land, gjorde de ophold i Salduba (Zaragoza). Her viste Jomfru Maria sig for Jakob, mens hun stod på en marmorpille. Det er den nu kendte og berømte Jomfru Maria figur „La Virgen del Pilar“, som fejres på Spaniens nationaldag den 12. oktober

          

         Apostelen Jakob blev den første af Jesu disciple, der måtte lide martyrdøden. Under Herodes Agripa (40-44 f.Kr.) blev han halshugget. Ganske kort beskrevet i ApG 12, 2-3, hvor der står: „Og Johannes’ broder Jakob, lod man henrette med sværd“.

          

         Det må være sket ganske få år efter Jesu korsfæstelse, hvorfor mange har ment, at Jakob på ingen måde kan have haft noget med Spanien at gøre. At det alligevel kan have været tilfældet, ses af en kort bemærkning i Brevarium Apostolorum, som bygger på byzantinske kilder, og som forskere er sikre på er et originalt dokument. Det stammer fra begyndelsen af det 7. årh. I dette skrift står der, at Jakob, søn af Zebedæus, prædikede i Spanien, og at han blev halshugget under Herodes. Andre steder, i form af strofer i liturgiske hymner, der dateres tidligere endnu, angives Jakob, som den der kristnede Spanien.

          

         Tilbage i Det hellige Land bliver Jakob altså halshugget i Jerusalem „på Vor Frue Dag før Påske“, som Johannes Jørgensen skriver. Hvordan ender han så i Santiago de Compostela?

          

         Kirkehistorisk mener nogle, at placeringen af Jakobs grav var strategisk. Nu havde romerkirken med denne grav formået at strække sig fra Konstantinopel over Rom til „verdens ende“ og fra nord til syd, så udstrækningen kunne lignes med et kors. Kirken viste således sin storhed og magt, og ingen kunne være i tvivl om, at det var Guds værk kirken repræsenterede.

         Men graven skulle placeres i Santiago. Og hvordan gik det nu til? Det kan kun blive til gisninger og mange flere myter. Den mest kendte myte lyder, at Jakobs to disciple Atanasio og Teodoro bar deres læremesters afsjælede legeme og hoved ned til stranden, der hvor byen Jaffa skulle ligge i dag. De lagde legeme og hoved på et skib og sejlede som vinden bar dem. Efter ugers sejlads landede de på den galiciske kyst. Guds engel styrede dem til en havn på kysten, siger overleveringen. Her herskede en barsk kvinde ved navn Lupa. Hun tillod ikke at de bragte Jakobs lig videre for at begrave det. De fik dog lov til at bringe det i land. Da de to disciple lagde Jakobs legeme på en sten ved stranden, antog stenen straks form efter liget og dannede sig om til en kiste. Denne sten kan beses i havnebyen Padrón syd for Santiago de Compostela. Dette skete „otte dage før augusti måneds indgang“. Man mener, at det skulle have været den 25. juli, som derefter blev dagen for Jakobsfesten. Når denne dag falder på en søndag er det jubelår. Så åbnes porten i Katedralens østlige ende, så pilgrimmene kan komme ind den vej.

          

         Disciplene anmoder Lupa om lov til at jordfæste Jakob. Lupa prøver at komme uden om ved at sende dem til kongen af Portugal, som skulle være en særlig grum hersker. De kommer uskadte tilbage, hvorfor Lupa foreslår, at det hele skal komme an på et mirakel eller en prøve om man vil. Hun giver dem to okser, som naturligvis ikke var tæmmede. Hvor okserne kunne bringe Jakobs kærre med det afsjælede legeme hen, dér skulle jorden tilhøre dem. Anastasio og Teodoro gik til okserne eller snarere tyrene, lagde bidsler på dem, og i samme øjeblik var de tamme. „Uden kusk og køresvend gik de den lige vej og standsede ikke før i dronningens sal. Da „vendtes dronningen til kristendom og gjorde kirke af sin sal og lod der jorde sanctum Jacobum“ stadig i følge Johannes Jørgensen.

         Under kejser Diokletians forfølgelse (Gajus Aurelius Valerius *239) siges mere end 20.000 kristne spaniere at have lidt martyrdøden. De kristne bringer under denne forfølgelse resterne af Jakob og hans to disciple (som tidligere havde lidt martyrdøden) til en hule længere inde i landet, hvis indgang var dækket med tjørnebuske og brombærkrat. Overleveringen fortæller også, at et lille kapel rejstes på stedet. Årene randt og gravpladsen gik i glemmebogen.

          

         Omkring år 800 var Jakob almindelig anerkendt, som den apostel, der kristnede Spanien, men stadig var man i tvivl om, hvor han var begravet.

         I året 812/814 eller 825/830 ser en eremitmunk ved navn Pelayo en stjerne skinne så bemærkelsesværdigt klart i flere dage i træk, at han må underrette biskop Teodomiro i Iria Flavia, det nuværende Padrón. Teodomiro og Pelayo søger i tre dage i en mindre skov og finder til sidst det lille kapel med Jakobs jordiske rester. Biskoppen tøver ikke med at udpege stedet som Jakobs gravplads. Han underretter hertugen for området Alfonso II (791-842), som straks iler til. Han tøver heller ikke med at lade sig overbevise og rejser en kirke på stedet.

         Historien om Jakob får nu mere historisk fast grund under fødderne. Således kan alle bese biskop Teodomiros kistelåg i sten indhugget med data, der bekræfter at han fandt Jakobs grav. Låget er udstillet i katedralen i Santiago.Rygtet om fundet af apostlen Jakobs grav spredte sig hurtigt i hele Europa og kort tid efter begyndte pilgrimsvandringen mod Santiago de Compostela. Den første navnenoterede pilgrim var biskop Godalesko fra le Puy en Veley i Frankrig.

          

         Kejser Karl den Store var død i år 814 og kunne af gode grunde ikke have hørt om fundet af Jakobs grav. Alligevel er der på hans sarkofag i Aachen i guld ciseleret Jakobs tilsynekomst for kejseren, hvor Karl den Store bliver inviteret til at besøge Jakobs grav. Det fortælles, at Karl den Store skulle have haft dette syn, hvor han så Jakob for enden af stjernefirmamentet - Mælkevejen. Jakobsvejen er derfor også blevet kaldt Mælkevejen fra tidlig tid af, fordi ligegyldigt fra hvilket punkt man lagde ud i Europa, ville man komme til Santiago de Compostela, såfremt man fulgte Mælkevejen. Det har bevirket, at andre har påstået, at folk har vandret ad denne vej lang tid før fundet af apostlen Jakob, for at nå til verdens ende (Finis Terrae) og De dødes Hav „Mar de los Muertos“. I følge disse kilder har kirken i Santiago kun kristnet vejen.

         Ikonografi

         Jakob fremtræder i den spanske mytologi i mange forskellige forklædninger. Den almindeligste er som pilgrim med vandrekjortel, den specielle bredskyggede fortil opslåede vandrehat og staven med kalabassen til vand. Denne fremstilling hænger sammen med Jakobs vandring gennem Spanien for at kristne de ugudelige spaniere. Ikonen og historien lagde også grunden til vandringen til Jakobs grav.

          

         Santiago el Matamoros, Jakob Mauererdræberen, er lige så almindelig. Ikonen findes i mange kirker med Jakob siddende på en hvid hest. Legenden fortæller, at Jakob kom en spansk hær til udsætning ved slaget i Clavijo i det nordlige Spanien. Borgen Clavijo findes stadig.

         Slaget finder sted i året 843. Kong Ramiro I har ikke held mod maurerne den første dag, og gode råd er dyre. Den næste dag på vej til det for Ramiro afgørende slag, overhales hans hær af en ridder på en hvid hest. Ridderen bærer sværd og Ramiros standard. Dette syn opildner Ramiro og hans hær så meget, at de trækker sig sejrrige ud af kampen. Den mystiske ridder forsvandt lige så hurtigt som han var kommet. Ramiro var ikke i tvivl om, at det var Sankt Jakob, der var kommet ham til undsætning. Legenden om Jakob som ridder er med til at forme hans kors som et sværd farvet rødt af blod. Billedet af Jakob som ridder og det medfølgende ordsprog „For Spanien med Jakob“ blev også brugt ved erobringen af Sydamerika.

         Mange nutidige pilgrimme forveksler tit på deres vej til Santiago de Compostela San Roque med Jakob. San Roque fremstår også med pilgrimsstav og kalabas, men hans attribut er det sårede ben og den hund, han har ved sine fødder. Historien her er, at San Roque på sin færd fik spedalskhed og blev forvist til et øde sted i en skov. En hund bragte ham mad hver dag.

          

         Muslingeskallen eller østersskallen er det unikke symbol for santiagopilgrimmen. Hvorfor netop muslingeskallen skulle blive sankt Jakobs symbol, må stå hen i det uvisse. En populær historie tilskriver brugen af muslingeskallen til en hændelse, da Jakobs legeme bragtes til Galiciens kyst.

         I Iria Flavia skulle der fejres bryllup på galicisk manér. Brudgommen red langs vandet, men af mystiske årsager blev hans hest pludselig forskrækket og satte ud i vandet. Netop på det tidspunkt ankom båden med Sankt Jakob. Hest og rytter var i vand til halsen, men tilbød at trække båden til land. De de kom op på stranden var både hest og rytter besmykket med muslingeskaller. Dette tog man som et tegn på, at brudgommen skulle døbes, hvilket skete med en muslingeskal og vand fra havet. Den dag i dag døbes alle i den katolske kirke med en muslingeskal. Østersskallen findes dog mange andre steder i europæisk kultur som symbol på renhed, frugtbarhed og rigdom.

          

         Før hen gik pilgrimmen de sidste ca 90 km til Kap Finistere for at kaste vandringsstaven i havet og hente en muslingeskal. Driftige handelsmænd så dog hurtigt en indtjeningsmulighed her og begyndte at sælge muslingeskallerne i Santiago, så pilgrimmene ikke skulle gå de sidste kilometer. Nu kan muslingeskallen købes langs hele vejen gennem Spanien, og alle bærer den som symbol på at de er sande santiagopilgrimme.

      
   


   
      
         
            Danske pilgrimme

         

         „I Faderens, Sønnens og Helligåndens navn, amen. I skal vide, brødre og søstre, at gildet ikke er stiftet for drikkeris og begærs skyld, men med henblik på gensidig hjælp og bistand og venskab, og for at den ene broder ikke skal vægre sig ved at bistå den anden i nød.“

          

         „Hvis nogen laugsbroder fra St. Gertrudsgildet vil drage på pilgrimsrejse og besøge den hellige Marias „bolig“ i (????), skal denne af hver broder og søster have 3 lybske, og lige så meget hvis vedkommende vil besøge St. Clavs „bolig“, hvis det er en fattig; og hvis besøget gælder St. Peters „bolig“ i Rom eller St. Jakobs skal vedkommende have 5 lybske af hvert medlem, hvis det er en fattig og enhver skal komme til hans messe og bør følge ham til markskellet, eller sende en passende stedfortræder: enhver, der svigter i disse ting, skal for hver uopfyldt forpligtelse bøde 20 lybske.“

          

         Sådan står der at læse i Sct. Gertruds gildeskraa fra Hellested på Stevns fra 1404 (oversat fra latin). Vi kan altså forstå, at det ikke har været ualmindeligt for almuen i middelalderen at drage på pilgrimsfærd til fjerne steder i det sydlige Europa. Selv dronning Margrethe I ved vi har skænket penge til pilgrimme, der ville besøge Jakobs grav i Santiago de Compostela. Desværre har vi ingen navneoptegnelser af disse mange danske pilgrimme. Der kendes kun Peder Kæller fra Tyrsted kirke syd for Horsens (gravsten) og Jonas fra Sorø, hvis gravsten forsvandt i 1811, men som heldigvis blev tegnet af i 1756. Denne tegning befinder sig nu på Nationalmuseet. Men at mange danske pilgrimme har været i Santiago bevidner de utallige Ibsskaller (østersskaller), som arkæologer har fundet i middelaldergrave forskellige steder i Danmark (Roskilde, Næstved, Viborg for at nævne nogle få). Hertil kommer at Jakob er afbildet i kalkmalerier i danske kirker, og er repræsenteret stærkere i nogen kirker end i andre, hvilket kunne tyde på, at disse har været specielt besøgt af nordiske pilgrimme på vej til Santiago.

         Pilgrimsveje i Danmark

         Pilgrimme fra Danmark mod Santiago har for manges vedkommende brugt skib som transportmiddel. Nicolas Bergsson, en islandsk benedektinermunk, beskriver som den første rejseruten for pilgrimme fra Island. Beskrivelsen er fra mellem 1154-1159, som også er Nicolas’ dødsår.

         Han skriver, at for at komme til Rom skal man regne med 2 dage fra Ålborg til Viborg. Fra Viborg yderligere en uge for at nå til Hedeby. En dag mere og pilgrimmen vil komme til Eideren.

         Vi må antage at mange har ladet sig udskibe i Ribe for derfra at sejle til Galicien. Denne rejserute bekræftes af et dokument fra midten af det 11. årh. Dokumentet forefindes på Det kongelige Bibliotek. Fra Ribe sejlede man til Zwijn, som tog to dage og to nætter. Herfra til Prawle Point på det sydøstlige England. 2 dage og en nat. Dernæst til Saint-Matthieu i Bretagne, som kun tog en dag. Det sidste stræk til La Coruna tog med favorabel vind 3 dage og 3 nætter. De resterende 50 km kunne af en datidens pilgrim tilbagelægges på et døgn.

         Dvs. at en pilgrimsfærd fra Vendsyssel til Santiago kunne tilbagelægges på min. 17-18 dage, hvilket må siges at være hurtigt.

         Skulle man gå, var det ikke ualmindeligt at afsætte et år til denne rejse. Således skulle Den hellige Birgitta af Vadstena være draget afsted juni 1341 med sin mand Ulf og være kommet tilbage året efter (det år Ulf døde, hvorfor rejsetiden kan dateres rimeligt præcist).

         Rejseruten for pilgrimmene gennem Jylland har været Hærvejen, det kan der ikke herske nogen tvivl om. For pilgrimmene over Sjælland er det straks noget vanskeligere. Sct. Ibs kirke i Ballerup kunne være tegn på, at mange pilgrimme har passeret her forbi. Desuden er det sandsynligt, at pilgrimmen har gjort stop ved den hellige Knud Lavards kapel i Haraldsted nord for Ringsted. Vandringen videre ned over Sjælland, Lolland-Falster og Fyn fortaber sig i historien. Et kvalificeret gæt er, at pilgrimmene har benyttet de samme veje og stier som datidens handels- og militærfolk, og det skulle betyde, at vejen er gået gennem eller syd om Sorøsøerne og videre til Korsør eller sydover gennem Nørre Alslev til Gedser. Et større arbejde med at afdække disse veje står tilbage at blive gjort.

          

         Fra den danske/tyske grænse må det formodes at datidens pilgrimme er fortsat mod Køln - Aachen - Paris eller Vezelay og le Puy og derfra videre til Roncesvalles og ad den Franske Vej ud til Santiago.

         Reformationen

         Denne strøm af pilgrimme fra og igennem Danmark stoppede brat efter Reformationen i 1536. Et „cirkulære“ fra 1570’erne forbød danskere at tage på pilgrimsfærd, kun for at få manet katolicismen i jorden en gang for alle. Det er en pudsighed at dette „cirkulære“ den dag i dag ikke er ophævet, hvilket faktisk betyder at medlemmer af Den danske Folkekirke ikke må tage på pilgrimsfærd, det være sig Jerusalem, Rom eller Santiago. Naturligvis kan et sådant cirkulære ikke tages alvorlig i det 21. årh.

          

         Pilgrimsstrømmen fra Danmark til Santiago ad pilgrimsvejen i Spanien (fra Pyrenæerne til Santiago de Compostella) har gennem de sidste 10 år været støt stigende. Statistikken fra pilgrimskontoret i Santiago de Compostella og forbindelsen pilgrimmene imellem anslår at omkring 300 danskere hvert år drager mod Jakobs grav. De begynder for manges vedkommende deres vandring i Roncevalles og har derfor en strækning på små 800 km foran sig. Enkelte danskere (5 i alt) har indenfor de senere år gået den lange vej fra København til Santiago de Compostela: 3.500 km.

      
   


   
      
         
            Pilgrimmen gennem tiderne

         

         De tre vigtigste valfartsmål for pilgrimme i middelalderen var naturligvis 1) Jerusalem med Kristi grav, 2) Rom hvor apostlene Peter og Paulus lå begravet og sidst i rækken 3) Santiago de Compostella. Ingen af de tre byer var lette at nå frem til. Jerusalem den vanskeligste og ikke mindst efter at maurerne overtog magten i og omkring det østlige Middelhav. Alligevel skal en engelsk munk i det 12 årh. have udtalt, at han hellere ville tage ti gange til Jerusalem fremfor en gang til Santiago. Det skal her erindres, at vejen gennem Spanien var øde og farefuld, og langt fra så organiseret som rejsen til Jerusalem i virkeligheden var. Der var stor risiko for overfald fra røverbander eller vilde dyr f.eks. ulve og bjørne. Det var derfor også ganske almindeligt at skrive testamente før farten til Santiago, fordi ingen på nogen måde var sikker på at vende tilbage.

         Alle der valfartede de tre steder hen blev under et kaldt pilgrimme, men Dante (1265-1321) skiller de tre grupper fra hinanden i sit værk „Vita nuova“. Han kalder de der rejser til Jerusalem for „palmeros“, dvs. at bære palmegrene, de der tog til Rom for „romeros“ altså romfarende og den sidste gruppe til Santiago for pilgrimme „peregrino“ afledt af det latinske „per agro“, den der færdes over markerne.

          

         Pilgrimmen i det 21. årh. kan nok undre sig over, hvorledes det har kunnet lade sig gøre at befærde sig ned gennem Europa for mere end 1000 år siden. Rejsen har selvfølgelig været yderst vanskelig og farefuld, men samtidig må ikke glemmes, at det at bevæge sig rundt i Europa ikke var så ualmindeligt endda. Historikere anslår at op til 30% af Europas befolkning var konstant rejsende. De tilhørte de laveste i samfundet og havde ingen fast bopæl, men tjente til livets ophold ved at udføre tjenester, hvor end de nu kom frem.

         Men også folk fra højere sociale lag rejste ud i Europa. Biskop Absalon (1128-1201) havde ingen betænkelighed. I en ung alder gik han til Paris for at lade sig uddanne. Europa var på en måde et stort fælles land uden tydelige fastlagte grænser, selvom der taltes forskellige sprog. Men som engelsk nu til dags er blevet et slags fælles sprog, var latin det for kirken og for de højeste lag i samfundet dengang. I stor udstrækning benyttede datidens folk sig af de af romerne anlagte veje, ikke kun fra Tyskland/ Frankrig til Pyrenæerne, men også videre ud til Santiago. I dag færdes pilgrimmene stadig på visse stræk ad disse originale romerske veje specielt i Spanien.

          

         Under den lange vandring var det obligatorisk at standse ved de hellige steder undervejs, hvorfor pilgrimsvejene ned gennem Europa med årene antog form som et fastlagte rutenet.

         I Codex Calixtinus kan man læse, hvor man som pilgrim skulle bede på sin vej til Santiago. Der er mange steder, men jeg citerer en enkelt side fra den berømte „rejseguide“: „den der bevæger sig ad vejen over Tours skal besøge Hellig Kors Kirken i Orleans med Sct. Evurcios kors og kalk.“ Herefter følger en forklaring på de mirakler denne biskop har udført. Videre „ad den samme vej skal man besøge den hellige Martin af Tours grav“ og igen opregnes de mirakler den hellige Martin har udført.

         Disse anvisninger om hellige steder medførte, at pilgrimmene efterhånden som de nærmede sig Santiago samledes i større grupper på en 25 til 50 pilgrimme. Skt. Jakobskirken i Paris var et sådant samlingssted. Fra Paris gik man nemlig ad den brydsomme og ensomme og farlige vej gennem Bordeauxregionen, der selv i dag er sparsom befolket.

         I det 12. og 13. årh. hvor pilgrimsvandringen til Santiago når sit toppunkt skal op til 500.000 have bevæget sig afsted mod Santiago om året. Et ganske formidabelt tal al den stund at Europas befolkning anslås til at have været på ikke over 50 millioner.

          

         Valfart i middelalderen var udelukkende af religiøs art. Man vandrede til hellige steder for at bede ved relikvier eller ved en helgens grav. Jo højere i det religiøse hierarki helgenen stod, desto større tilstrømning. Men overalt i Europa fandtes steder, hvortil befolkningen kunne valfarte og bede. Alene i Danmark mener man, at der skal have været mindst 35 sådanne steder, lige fra helbredende kilder til gravlæggelser, f.eks. Knud den Helliges grav i Odense.

         Foruden det at bede kunne motiverne være andre. Nogle vandrede af sted for at få aflad for en begået synd. Det kunne være rent personligt, men var ofte krævet af den stedlige biskop eller den enkeltes skriftefader. Mange gange blev vandringen også krævet som straf for en begået forbrydelse, altså i stedet for at komme i fængsel. Det fortælles at nogle af disse forbrydere skulle vandre den lange og tunge vej med lænker om benene. Det siges at denne straf, dog uden lænker, stadig bruges i Belgien.

         Andre var, hvad man kunne kalde professionelle pilgrimme. De rejste i en andens sted. Gamle mennesker, der ikke havde kræfter til den lange vandring, betalte disse professionelle pilgrimme for at tage af sted og bede for deres sjæl før de døde.

         En anden gruppe kunne være hele delegationer, der tog afsted for at bede for ophør af f.eks. pest, oversvømmelser eller tørke.

         Denne variation af motiver for at valfarte påkrævede, at der blev udstedt et bevis for gennemført pilgrimsvandring. Alle fik således efter endt vandring et såkaldt „compostelana“ så man ved hjemkomsten kunne erkyndige at rejsen var tilendebragt. Den dag i dag får pilgrimme, der har gået mindst 100 km. et tilsvarende bevis.

          

         Men ikke kun pilgrimme befærdede sig på vejen til Santiago. Mængden af pilgrimme trak al form for rakkerpak til sig. En araber, der var udsendt fra det dengang mauriske Spanien, skriver, at falske pilgrimme, nysgerrige, simulanter, tiggere, ruffere, prostituerede, tyve, røvere og vagabonder var at finde blandt mængden af pilgrimme. Dette påkrævede igen, at de sande pilgrimme skulle kunne skilles ud fra de falske. Derfor krævede man efterhånden, at den sande pilgrim medbragte en skrivelse fra sin stedlige præst på at han eller hun kunne identificeres som en sand santiagopilgrim. Lægger man i dag ud fra Saint-Jean-Pied-de-Port på den franske side af Pyrenæerne, og her skal have sit pilgrimspas (credencial), kræver madame Debril, at man har papir fra sin stedlige præst på, at man er en rigtig santiagopilgrim. Enkelte steder i Spanien kræves det samme, men reglen overholdes ikke så strengt i dag som tidligere. Men netop pilgrimspasset kom til at skille den rigtige pilgrim ud fra den falske.

         For den rigtige pilgrim har og havde visse privilegier på sin vej gennem Spanien. I middelalderen gratis ophold på refugier, mad og pleje på hospitaler såfremt han eller hun blev syg undervejs. Disse privilegier har dagens pilgrim stadigvæk. Hospitalerne (drevet af munke og nonner) er nedlagt, men stadigvæk tilbydes pilgrimmen gratis overnatning. Dvs., at traditionen fra middelalderen fortsat lever videre fra Pyrenæerne ud til Santiago de Compostela, men kravet er, at man medbringer gyldigt pilgrimspas.

          

         Motivet for at foretage en pilgrimsvandring hos dagens pilgrim er naturligvis ændret. Men ved indtegnelsen på pilgrimskontoret i Santiago skal den enkelt pilgrim angive sit motiv for at have vandret. Blandt de, der kommer gående til Santiago, angiver 93% at det er af religiøse grunde. De sidste 7% af kulturelle eller andre grunde. Blandt de, der kommer cyklende, er fordelingen 50% til hver.

         Vi ser altså, at de der bevæger sig som i middelalderen, på apostlenes heste, gør det af religiøse grunde. I snit vandrer ca. 80.000 til Santiago om året. Heraf er ca. 60% spaniere, mens resten kommer fra op til 70 forskellige lande. Tallet er stigende år for år. I de forløbne 20 år fortæller statistikken, at pilgrimsmængden er forøget med næsten 1000%. Når apostlen Jakobs fødselsdag den 25. juli falder på en søndag er det jubelår. Det sker med årsintervallerne 6-5-6-11. Det første compostelajubelår fandt sted i 1122, og med det sidste i 2004 er jubelåret fejret 118 gange. Næste jubelår falder i år 2010. I jubelårene mere end fordobles antallet af gående pilgrimme. Det er altså blevet populært at valfarte til Santiago. Ikke mindst efter at EU har erklæret pilgrimsvejen i Spanien som kulturmindesmærke, hvilket betyder, at vejen ikke må lægges om, men skal følge de veje og stier den har gjort fra middelalderen af. Er man på grund af udviklingen nødt til at ændre på vejføringen, skal der anlægges en sti så tæt på den oprindelige som muligt.

      
   


   
      
         
            Codex Calixtinus

         

         Codex Calixtinus benævnes som verdens første rejseguide. Sandt er det i hvert fald, at denne bog kom til at spille en stor rolle for pilgrimsstrømmen til Santiago de Compostela. Hvor det før bogens tilblivelse var en farefuld færd blev det efter bogens offentliggørelse en valfart, der på en måde blev lagt i mere faste rammer.

          

         Men for at afdække dette mesterværk, er det nødvendigt at se nærmere på, hvorledes det var muligt at få skrevet denne bog. Det er klart, at et skrift med dette omfang (225 folier) ikke har været en enkelt mands værk ej heller hans egen idé. Der må have ligget en dybere mening bag ved.

         Her må vi nødvendigvis lave et historisk rids.

          

         Opdagelsen af Sankt Jakobs grav og starten på opførelsen af det første lille kapel i år 829 betød naturligvis ikke at pilgrimme fra hele Europa nu strømmede til i tusindtal. Offentliggørelsen af fundet blev i første instans hjulpet på vej af en skrivelse, der cirkulerede i kirkekredse og fra kloster til kloster. Skrivelsen tillægges den 97. pave Sankt Leo (795 - 816) som med overskriften „Noscat fraternitas vestra“ lyder:

         „Lad vor brødre vide, at den salige apostel Jakobs legeme er flyttet i hel tilstand til Spanien, til et område der benævnes Galicien....“

         Det var afgørende for den Katolske kirke med dette fund i det dengang islamiske Spanien. Og specielt vigtigt fordi netop Spaniens nordligste områder i stor udstrækning var gået fri af maurerne, hvorfor fundet af Jakobs jordiske rester lagde mere emfase på stadig at holde området maurerfrit.

         Gennem ægteskaber og traktater blev det nordlige Spanien med tiden samtidig en rimelig sammentømret del af Spanien, hvilket sikrede pilgrimmene på deres vej ud til Santiago og forenede de kræfter, der ønskede at tilbageerobre hele det mauriske Spanien.

         Men helt uden betydning for strømmen af pilgrimme, var det heller ikke, at verdens ende den gang kun lå et par dagsmarcher fra apostlen Jakobs grav.

          

         Deus lo volt, var ordene som pave Urban udtalte i 1095. Disse ord førte det første korstog med sig al den stund, at Jerusalem få år forinden var blevet besat af maurerne. Korstogene tog sig dog ikke kun af Jerusalem (Jerusalem blev generobret år 1099), men også af pilgrimsvejen til Santiago. Befæstninger blev opført og pilgrimmens sikkerhed blev forøget. At Jerusalem var blevet vanskeligere at nå frem til og vejen til Santiago gjort mere sikker pustede også liv i valfarten til Santiago.

          

         Cluny klosteret ved Macôn i Frankrig kom også til at spille en stor rolle for pilgrimsvejen. Klosteret, et benediktinerkloster, blev grundlagt i år 910. Men til forskel fra andre klostre, som var domineret af den nærmeste konge eller adelsmand, skulle Cluny være uafhængig af alle undtaget pavelig jurisdiktion. Det gav Cluny en frihed, som det forstod at udnytte til fulde. I en periode på ca. 120 år havde den Romerske-Katolske kirke mere end 40 forskellige paver, mens Cluny kun havde 5 abbeder. Ustabilitet prægede altså pavestolen, mens stabilitet prægede Cluny. Nye klostre blev oprettet og andre blev lagt ind under Clunys domæne. Allerede i 1028 får Cluny det betydningsfulde kloster Juan de la Peña under sine vinger, og mange andre klostre i Nordspanien følger efter. Som korsridderne befæster pilgrimsvejen mod Santiago med borge befæster Cluny vejen med klostre. Men foruden at være et kloster med en voksende magt, var Cluny på en måde også Europas åndelige centrum. Trods det at klosteret efterlevede Benedikts regler til punkt og prikke, var abbed Peter den Ærværdige (1125-1156) en fremsynet mand. Han talte imod Det andet Korstog, sagde tværtimod, at muslimerne ikke skulle mødes med våben, men med lærd tale. Han gav penge til den første oversættelse af Koranen. En abbed med store visioner. Efter hans død svandt Cluny-klosterets magt langsomt ind.

         Men det bliver i dette ønske om magt og fremsynethed, at verdens første „turistguide“ ser sit lys.

          

         Aymeric Picaud står som forfatter til de 225 folier, som bogen omfatter. Det er næppe sandt, men sandt er det, at pave Calixto II var manden bag. Selvfølgelig var Calixto fra Cluny, så ringen var på en måde sluttet. Picaud menes derimod at have været kapellan i Vézelay, hvor Maria Magdalenas relikvier var at bese, hvorfor byen var og blev en vigtig station for santiagopilgrimme på vej mod vest. Aymeric Picaud har derfor ikke været nogen novice, hvad angår selve pilgrimstanken og pilgrimsånden.

         Bogen dukker op i det 12. årh., smukt dekoreret som man gjorde dengang. Der findes ét helt eksemplar tilbage, godt bevaret af Katedralen i Santiago. Desuden et ukomplet eksemplar på 86 folier, som opbevares i Barcelona. Dette sidste eksemplar er dateret ret sikkert til 1173.

         Codex Calixtinus (som faktisk kun er første bog) kaldes også „Liber Sancti Iacobi“ (Den Hellige Jakobs Bog), fordi det er det samlede værk, der tænkes på. Værket består af 5 bøger. Det drejer sig om en samling af materialer, som er skrevet på forskellige tidspunkter, og uafhængigt af hinanden, indtil de blev samlet og lagt under fælles redaktion.

         Første bog er bønner og liturgiske tekster.

         Anden bog er en samling af mirakler, 22 i alt, fra hele Europa

         Tredje bog fortæller om Jakobs afsjælede legemes rejse fra Det Hellige Land til Santiago de Compostela.

         Fjerde bog kendt som „Pseudo-Turpin“ fordi den tillægges ærkebiskoppen af Reims Turpin.

         Femte og sidste bog er pilgrimsguiden.

         Aymeric Picaud menes, selv om det langt fra er sikkert, at være i hvert fald den som har lagt sidste hånd på værket. Den, der har fungeret, kunne man sige, som den sidste redaktør. Det menes dog med sikkerhed, at han har foretaget i hvert fald to rejser til Santiago, og undervejs taget notater. Bogen dateres til ca 1160.

      
   


            Katedralen i Santiago

         
Det var et højtideligt øjeblik for pilgrimmen, når han efter mange dages vandring fra højden Monte Mario kunne se den by, han så længe havde længtes efter ... I det øjeblik istemte alle pilgrimmene: „Ære være dig, Rom du verdens herskerinde, du som er rød af martyrernes blod og hvid af jomfruens liljer, velsignet være du, Rom indtil tidernes ende.“ (Emile Mâle)
 
Desværre er der ikke overleveret en tilsvarende beretning fra Santiago de Compostela, men vi kan uden tvivl regne med, at sindstilstanden har været den samme hos santiagopilgrimmen.
Det rompilgrimmen skuede ned over var den storslåede by, medens santiagopilgrimmen fra Monte do Gozo så ned mod middelalderbyen, hvor katedralen knejsede og ragede op over alt og alle. Men det var også katedralen og Jakobs grav pilgrimmen var vandret imod og ikke så meget selve byen.
Katedralen
– en sand pilgrimskirke
Forbilledet for disse kirker var basilikaen. Men i stedet for det flade loft indførtes i romanske kirke et kompliceret og hvælvet loft. Søjlerne mellem midskibet og sideskibene bliver sammensatte, og én fortsætter op langs væggene og videre tværs over loftet som et bånd, der bærer tøndehvælvingen. Den tredje Clunykirke (benediktinerkirke - og den orden, der havde så stor indflydelse på pilgrimsvejen og dens byggeri) er et fornemt eksempel. Desværre senere ødelagt. Kun ruiner er tilbage. Baggrunden for disse imposante kirkebyggerier var det opsving pilgrimsvæsnet tog i løbet af 1000-tallet. Hertil den store mængde af relikvier som korsfarerne bragte med sig fra deres togter til det Hellige Land.
Pilgrimskirkerne skulle være store - også katedralen i Santiago, fordi de ofte skulle huse flere tusinde pilgrimme på en gang.
Der skulle være plads til de store processioner, hvorfor der også blev lavet rundgang bag om alteret.
Katedralen i Santiago besidder alle disse egenskaber. Og alligevel har den på tidspunkter været for lille. Gamle stik viser, hvorledes pilgrimmene har stået i lange køer for at komme ind af Porta Gloria og ud igen af den sydlige eller nordlige korsarm.
Så mange var pilgrimmene i 1300-tallet, at de ikke kunne rummes i nogen huse eller sovesale i byen, at de måtte sove udendørs, men mange fandt også ly i selve katedralen. Det ville være synd at sige, at pilgrimmene var nyvaskede og havde rent tøj på. Tværtom. De var beskidte og befængte med utøj. En stank bredte sig i katedralen. Så stærk at der måtte findes på midler til at bekæmpe den. Det siges at være årsagen til at det meget spektakulære røgelseskar nu svinges frem og tilbage fra korsarm til korsarm. Datidens parfume, som så samtidig kunne tjene som røgelse for messen. Butafomeiro kaldes dette røgelseskar på 150 kg. Om de mænd der håndterer og svinger dette enorme røgelseskar siges også, at erhvervet går i arv fra far til søn.
Katedralens historie
Da Jakobs grav blev fundet i 800-tallet rejstes et lille kapel. Dette blev hurtigt for lille til den stadig større strøm af pilgrimme.
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Fr ankr ig – over Somportpasset Fra Oleron til Somport
      
      		Fra Oleron til Lurbe St. Christau 12 km


         		Fra Lurbe St. Christau til Accous 19 km


         		Fra Accous til Urdos 14,5 km


         		Fra Urdos til Somport (Summus Portus) 18 km


      




   		
Spanien – Fra Somportpasset til Puente La Reina Den Aragonesiske Vej
      
      		1a. Fra Somport til Casti ello de Jaca 23, 3 km


         		2a. Fra Castiello de Jaca til Puente la Reina de Jaca 29,6 km


         		3a. Fra Puente la Reina de Jaca til Artieda


         		4a. Fra Artieda til Sangüesa 32,5 km


         		5a. Fra Sangüesa til Monreal 30,0/34,5 km


         		6a. Fra Monreal til Puente la Reina 25,8 eller 30,7 km


      




   		
Den franske vej – El camino francés
      
      		0. Fra Saint-Jean-Pied-de-Port til Roncesvalles


         		1. Fra Roncesvalles til Zubiri 21,8 km
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         		18. Fra Terradillos de Templarios til El Burgo Ranero 31,2 km


         		19. Fra El Burgo Ranero til Mansilla de las Mulas 18,7 km
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         		21. Fra León til Villar de Mazarife 21,4 km


         		22. Fra Villar de Mazarife til Astorga 30,5 km
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         		30. Fra Portomarín til Palas do Rei 24,3 km


         		31. Fra Palas do Rei til Ribadiso da Baixo 25,9 km


         		32. Fra Ribadiso de Baixo til Santa Irene 19,2 km


         		33. Fra Santa Irene til Santiago de Compostela 20,5 km
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